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لید و توسعه فعالیت هاي بین المللی کدیپلماسی علمی: مقدمه
موفقیت دانشگاهها

دو بخش : ساختار ارائه 
همکاري هاي علمی قابل انجام در :دیپلماسی علمی

دانشگاه گیلان
یفارسآموزش زبان: دیپلماسی فرهنگی



ت؟دیپلماسی علمی چیس

علم براي دیپلماسی: 1سطح

دیپلماسی براي علم: 2سطح

علم براي روابط: 3سطح



نقش دانشگاهها

تولید دانش: 1سطح
تربیت نیروي انسانی: 2سطح
ایجاد شبکه هاي علمی: 3سطح
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افزایش تعاملات دانشگاهی

ارتقاي جایگاه بین المللی دانشگاه

جذب دانشجویان و اساتید خارجی

اهداف دیپلماسی علمی
توسعه همکاري هاي پژوهشی



ابتدادرهمکاري هايارتقايهدفباکهاستبین المللیعلمینهادیک،)SUN(ابریشمجادهدانشگاه هايشبکه•
.استشدهتأسیسابریشمجادهمسیردرواقعدانشگاه هايمیانپژوهشیبعداوآموزشی

تبادلی،دانشجوی-فرهنگیرویکردبرتمرکزباومی گیردبردرراخاورمیانهواروپاآسیا،درکشورده هاشبکه،این•
.استدادهقراراولویتدررادانشجوواستاد

.استیافتهسوقاعضامیانمشتركپژوهشیپروژه هاياجرايوتعریفسمتبهشبکهاینهمچنین،•
هانکوكخارجیمطالعاتدانشگاهدرشبکهاینمرکزيدبیرخانهکهاستذکربهلازم•
•)HUFS-Hankuk University of Foreign Studies(استشدهواقعسئولشهردر.

-Silk(شبکه دانشگاه هاي جاده ابریشم  Road University Network (
https://sun-silkroadia.org/



-Silk(شبکه دانشگاه هاي جاده ابریشم  Road University Network (
https://sun-silkroadia.org/

تحقق بخشیدن به چشم انداز خدمت به جهان از طریق انجام دفه
باستانیپروژه هاي متنوعی است که ارزش تاریخی جاده ابریشم 

را احیا می کند، جاده اي که قرن ها به عنوان زادگاه چهار تمدن بزرگ، 
 .مایه افتخار فراوان بوده است

ارزشمندترین درس از تاریخ جاده ابریشم این است
که کلید همزیستی مسالمت آمیز و رفاه جمعی، برخورد با 
تفاوت هاي فردي به عنوان دلیلی براي جشن گرفتن به جاي 

–جداسازي است، که به بهترین شکل در سیلک رودیا 
به تصویر کشیده شده است-روح جاده ابریشم باستانی 

می توانندعلاوه بر این، دانشگاه ها از طریق آموزش و پرورش 
هماهنگیرهبران آینده اي را تربیت کنند که براي ترویج صلح و 

 .در راستاي سیلک رودیا مجهزتر باشند

-Silk(شبکه دانشگاه هاي جاده ابریشم  Road University Network (
https://sun-silkroadia.org/



همکاري هاي بین المللیمزایاي

مشتركمقالاتچاپ•

مالیمنابعبهدسترسی•



چالش همکاري هاي بین المللی

اداريوحقوقیتفاوت هاي•

مالیمحدودیت هاي•

تحریمیوسیاسیمسایل•

هماهنگیمشکلات•



ابتکار کمربند و راه

چینطرحمعرفی

علمیوسیاسیاقتصادي،ابعاد

طرحجغرافیاییگستره

دانشگاه هاکلیدينقش



فرصت هاي دانشگاهی در طرح کمربند و راه

چینتحقیقاتیگرنت هاي

مشتركتحقیقاتیمراکزایجاد

علمیتبادلاتتوسعه

کلانپروژه هايدرمشارکت



راهنقش دانشگاه گیلان در طرح کمربند و

موجودعلمیظرفیت هاي

کاسپیندریاي(جغرافیاییموقعیت(

اولویت داررشته هاي

چیندانشگاه هايباهمکاريامکان



راهبردهاي پیشنهادي

oچینهمکاري هايدفترایجاد

oهدفمندمشتركپروژه هايتعریف

oسفارتخانه هاباارتباطتوسعه



:  پایان پارت اول 

زمان پرسش و پاسخ 



دیپلماسی فرهنگی و زبان فارسی
نرمقدرتابزارعنوانبهزبان

اسلامیوایرانیتمدندرفارسیزباننقش

بین المللروابطدرزبانآموزشجایگاه



ضرورت آموزش فارسی به اساتید خارجی
فارسیزبانمدرستربیت

ایران شناسیکرسی هايتوسعه

فرهنگینفوذافزایش

دانشگاهیهمکاري هايتقویت



ضرورت آموزش فارسی به اساتید خارجی

فارسیزبانمدرستربیت

ایران شناسیکرسی هايتوسعه

فرهنگینفوذافزایش

دانشگاهیهمکاري هايتقویت



مدل برگزاري دوره هاي آنلاین

مجازيپلتفرم هايبرمبتنیآموزش•

)Live(زندهکلاس هاي•

آفلاینمحتواي•

فراگیرواستادتعامل•



ویژگی هاي دوره موفق

مجرباساتید-

رسانه ايچندمحتواي-

آموزشیپشتیبانی-

معتبرگواهیارائه-



بسترهاي فنی مورد نیاز

یادگیريمدیریتسیستم-

آنلاینکلاس هاي-

المللیبیننامثبتسامانه-



مزایاي اجراي دوره ها

خارجیدانشجويجذب

ارزيدرآمدایجاد

دانشگاهیبرندارتقاي

علمیروابطتوسعه



چالش ها                                راهکارها
طراحی محتواي بومی سازي شده تفاوت هاي فرهنگی

تقویت زیرساخت

بازاریابی بین المللی

مشکلات فنی

جذب مخاطب

نظارت علمی مستمرحفظ کیفیت



جمع بندي نهایی

دیپلماسی علمی ابزار توسعه پایدار-

اهمیت حضور فعال در شبکه هاي بین المللی-

نقش کلیدي آموزش زبان فارسی-

ضرورت برنامه ریزي استراتژیک در دانشگاه گیلان-



شکر ازتوجه ا 
شما
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